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O ¢ sball WYl S 4 dagdeSill aidie M) agpull ekl oay
Gl s Gl AN Aea il Glipdad yyehalt Sy 4ke pal denjill
Ugead lagpus Dlitil Cje 5 ¢ Hppenll Ciph (o Glacls Legde 1S Y8
e anly Al duan® Ay Jeadl) 138 6 Ll 8 Lol 8 de g
Q\A&.\M\ Y
::\a:gé-d\ QAJF_I

: talking translator app yxi1.1

On Lo iy Cume Ayadll Aan il aY) Blaiy 5 AV danyill Sk o
asd 3aa)g ddariay Aalida il

&8 ) Alexing 6f ¢ Aabudl daagll 4nge 4l Gadall 1 ey
play store iaie o ais sl e 5 41;,15 Al Jsa agDlay

Glalay ol ohnll 4Sfgal Laila Gudaill Euaat 2y cchlipdaill Jraail

12022\ 06\ 17 el 4l agas A Ailia) &5 25 ¢ (ppediliasdl)

! https://play.google.com/store /apps/details?id=com.translate.talkingtranslator&hl=ar&gl=US
2022 _08_30 13h
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: talking translator app_aitai 2.1

Cpexiinadl chlia] Al 8 IV 0 oY alag L sae Gudal

Pl dala
LS Calgdl s laptop (e IS e Jigie ad) Gukiill Cljee aal e ]
ADIA (e L (Lasas Jaih Jasys iVl ) play store (e Llas 4luaad ¢Says
(1 ) y3ea )lbaaly Al 3 allall eladl JS (e 32 100 Y Ay (Say

Y ol Gsally Jory 4l G ¢ Ylarind clipdail) Jed (o Gubaill axy 2
Shill Cipy ¥ el LUSIL 15 dianyi ahall allaadll LS 44 Cajpny
2 i) LA G Cgaally LUSIL Cangll 42l ) an iy 4l ppsaall
(265 L)

el il 3lLlae dydle 4ga ) upside down text dialay Sy 3

(3 &) ) 7o (Jlial) [adill dea il )8 Jaguat) Lgd AuSlae dgay

! https://play.google.com/store/apps/details?id=com.translate.talkingtranslator&hl=ar&gl=US
2022 _08_30
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AT 5 Usie lpany Dlaie cilayy cliiall (pn of @l ¢ L) dapiag
At Ji Aaasill Bae i B ayad o 31 Ly o a3 o Mopaig

V) e il A

Lasie! (talking translator) (sl 13¢) 409 dan il apl Wiy Ay
o sl cua Adeline Nazarenko sS5)b ol L) cilia s Al Glay] e
Aiag 4Bl (5S0 28 lghan ji o dilec s Baled audalse Ll 2an Glalhaiadll
gl B ) ARl Al Glallhadll dea i o dlee Bald) Cuand 4gle
ale 5 2( Galy galall sl Jelal ap@l aage ADEd) e apll)
B Aae o gl 13 adiey diat aager Alidl el o and
iaagi g Glallias &f) dpage clalhiag( LY deajill zaliy) ol
(e Gl oSl Ale a5 e Salias
aare p Laglsle As8liadlly Auhall ehi) Gingr ¢ e o Ladiel

gl Gyl (e e Gllan (ue—glad) Wl S Laludl cilallaa

¢ ) de anld 5 2 bl deala ¢ Alghtiall den i o Aakil aal ¢ el dess oxapl Aag yhl?
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el A SE wasally A sl Ayl ASLedd) 3BV Aaliull dalal

« combridge dictionary « collins dictionary ialll dalal dalise

« merriam Webster dictionary
dictionary of travel tourism & hospitality .

budget (agrotourism : e dalide dalu calallaiae Lpal a8

«baggage claim. buffetc customs « aerodrome. travel lightchotel

tariff

anglais =g arabe
p

Agrotourism

P W D &

daclyyl dLedl

‘https://mt.gov.sa/ebooks/Documents/Others/Dictionary_2nd/Dictionary_2nd.pdf2022_9_1 13.00
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Al Al )

Baggage claim Tanff
- | a ) | 38 vzl
P Gleayill (e Ao ganal (i Jsan
gaadatl b Al | AU aaaall B daal | galal) aaeal)l (B liupdll | terms_cilalhias

(talking translator)

(el

Lo aled

basie Aaluw)sluad

ylhlie 5 deglal
10 (i1l

"Tourism in  which
consumers stay in
accommodation on

working farms and may
have the opportunity to

help with farm work"!

Agrotourism _ 1

i) G

"A hotel that provides
minimum amenties
and services for a lower
price than a regular

hotel in the area"?

Budget hotel 2

48

‘https://www.coIIinsdictionary.com/dictionary/engIish/agrotourism 03_09_2022 20.00h
2 https: //www.xotels.com/en/glossary/budget-hote 3_09_2022 20.20 h



https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/agrotourism
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/agrotourism
https://www.xotels.com/en/glossary/budget-hote

a3 oai talking translator (ks Aadnal) Ayl

. . "If you travel light you Travel light
) ¢ sua \ y gnty ght _

travel without taking
much luggage"?

3

Sladll 100a yoa Uas "Is place or area where Aerodrome _

small aircraft can land
and take off"?

4

& ylaal) 39 4 ¢jlea "The government Customs
. agency responsible for

collecting duties on
inpart , including goods
acquired abroad and
brought into a country
by visitors and
returning resident™
p48

)

4.8 oy 22 e dagiia 331k

3

consisting of a
selection of dishes
displayed on a table or

counter"* p27

"Service meal Buffet _

6

ixiaY) ﬁx‘“\ m) day) f‘L“ "The area in an airport | Baggage claim
where arriving
Cdluall  \ed Al | passenger pick up their

checked baggage™

7

1 https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/travel-light _04_09_2022 15.30 h

2 https: //www.collinsdictionary.com/dictionary/english/aerodrome 0 4_09_2022 15.00h
3https://api.taylorfrancis.com/content/books/mono/downIoad’?identifierName=doi&identifierVaIue=10.4
324/9780080521862&type=googlepdf 04_09_2022 15.20h

4 https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/aerodrome 04_09_2022 14.00h

3 https://www.merriam-webster.com/dictionary /baggage%?20claim 0 4_9_2022 14.00 h
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charges  either  for

151 = | services or on goods

entring a country"?

t it g gl

G S anxall 3 Cargll ARl & aa i agrotourism wllaas o) Jaadl
G 5 ¢ ADAl llid) baaie dabus ol ehuad dabu Ak dalu
el 8 bacbus ae lgd alBY) 5 g )hall 3 daliw adl o (galaY) aaadl)
eyl Aabudl G sllaad) dea gy €0 a8 Gadall L LIS g Aalal)
e S8 Gt el g ol sl (B del Aabidl lagd s
Loy alladl elasl e dae 8 sall delia Hied Al danadial dalud) JS
&b Jal) L 3V e dads degena o Jaidig ..l laSy Whal oty
e o) Laadly el 3 cually WY 5 Gllgal) aleds) ¢ 53 dalic
Gkt bl a8 13gyy oY) ammdll & Sl oyl e ety el
cCaagl Aalll b sllaiaall msall Julial

aly gala¥) anxdll & Budget hotel mlliadl #pi 21 G JGal

anadl) b Aangl) acadli G35 0 Qe e A claadll 53 3l

! https: //dictionary.cambridge.org/dictionary/english/tariff  04_09_2022 14.30 h
2 https://www.hisour.com/ar/agritourism-38608/2022\09\05 13.30
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daag Ll i Al a8 G Aaad aE Gl W calad) gagy L)

G gall Lgilas) juiall iy paall' iay 5 Slai) d3) 8 allaas 45l
Gl ae 85 Y 2l Daag 1M odis sae saledl 8 & Alde 358 Dl
Gk deanyi Wl ¢ Al oY) aaxall 8 Budget hotel J  zusuall

.CgiauaAu d&ﬁdﬂ ugzxd\dyz Lalad B%pq agua.aaqtﬁ gﬁj

ESI 38T o jiu g oAl aaad) L travel light e of Laadls

Gaajily ST ai Gadiil) Ll U aaeal) 8 dheai cule My Axid) (e
3 5d lhaddl Y 138 . agae v Gl Aaagi a5 (Ldud) g sn) 38l
@ Al pla beker S ocaped o ey ' a3l g Gine ey S
el 5 ¢ 2 Cangll WS 8 Ll Cagyra o asgde oo S B aadll d:ll
Gl RN 8 3ls e Lehlie Y 5 ¢ S paae 84l deng 0 Al

llaadl aaall il e Gl sla gy L & i

https://www.google.com/url?q=https: //www.bipd.org/publications/InstituteBooks/decvocpol.aspx&sa=
U&ved=2ahUKEwin9bK2pKH6AhWSs_7sIHfRhCJsQFnoECAsQAg&usg=AOvVaw()OKBJ7mJQFL3LFa
wLSBiJK

Al Al ) A el daglll e AN aalial) dea 5 ANKE] (g2 gene Al lag) s dag k2
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Sle Sy gala¥) aaxdl  335) @aerodorome  mllhiad) deaj b

.@ﬂ\}@&d\ww%}@j J\Lm

fesSall A 4l e salaY) aaeddl & cUStOMS alliae Caypal
Wi e gl e agas Al wiliay @l 6 Ly elida agesy Jinand e A ggsdl)
T 2 ¢ dlaa mlhias o @ikl S as Galailly AU aaeall 8 daa il
Gt Blad g [ vid Bl ol mas ol pand) (8 pllaad) 13
( talking translator ) bl (bl 38 13g0s 1" 53) gisall ailiadl e 3a5
- Cangll Al 3 allaaal Gally maall JiGal
Lol an Aadd iy 52aY) aaadl 8 buffet xllaae oy of sl
C lgensi baid U aaadll 8 W ¢ AUl e Ao peall BLLYI laaly
" oabEYL aali gL (4ds) Lalll Bl Galall ES) 8 dagide B
e g s e ) ) direct translation syl deall (e g 53 4il;

native oY) 4l gai diea i 4 ol aa il Ll ah des il

¢ Al Aaball ¢ GV aladl) ¢ QUSH e ¢ spalaall Lupall alll anaa ¢ jec S deal ]
392 ua «salal ¢ 62008_.‘51429
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ool 8 alie Wlae dai LY paill jalie of cus (Mlanguage
al chaY) 13 darbelnet aul Sy 5 vinay 4uié Ciay 5 . Cangiowl)
S DY) paill e A a5 e ety Cua ¢ dansil) g1 (g s e
e Ll o3 axd 5 2L BRI e ASph b Lehaat (50 gl (il
asns Coall Jlaat) Aot Gl Y] any ' ¢ cuall Lebe U alsll) o]
s AR as 5 0P sae Gl e Wil Ll cial s ¢ a) o

5o OV e B e (RmasY) dell Aall) coall Ayl Jsal)
e o)A lastinl) o
iahic 4, baggage claim e e galaVl; S aaedl Gils
AxiaY) D) ) (talking translator ) salaill lges s 38 ZaidY) ol
LA 5 ) Greanadl Gillas 5zl me Gl Aeagi & s
glalall adudly claxdl) agey sa tariff allaadl oy of Jaadls
G leani Gl Wl e ¢ il ¢ By 0 SN pandll Leansi 285 Al

Gl il Al (JaY) dwe clyid) e alhaad) 1 sy 5. ddgel

.96 U LB"L“' = s:\A)ﬂ\ ulll.ubd paza 1

53 Lo cdusd gayall 2
¢ M3y 20171 ¢ 27230 ¢ DLy aslell A0S Alaa ¢ Ayl Al 8 Gl Y1 QS colasy daals
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& GaY) Auial LS 8088 Gm e o) i T8 5 Aglad) A Al
Cupyin Glilias) Cues 138 5 M pe Jual @3 4K 420 2 Al
Hlaall atlle Al adll paall 3540 134 242y 5 .henriette walter il
Slo saalin. " Gl ada o 5 (Reasil) il Jo¥) Jaadll) LBl Ay el
5 S AR Ll alell 3a1 DA ol el ARl iyl e 3 0] Als ya
bac il 5 elie DU V) Al ARD) 5 aLaiY) 5 ) g 3ylaal)
Gl Clial 38 gy 5. e leda Cnnal 5 duge Cilajia ¢ oAl @lald
aanall deasi e ABA) a2y ¢ Cargll Aalll b mllaiadl meiall Jiladl)

C 3 Glaall iy mllaiad) oY) L)

sl ~laall dadae ¢ oAl WLl 5 A6 e eseld sad Dpenma Cilulpy ¢ greagl Jall 2o !
155ua ¢ &L.A;L.ﬂ\ J\ﬂ\ ¢ ?2001_.§1422 ¢ GJ}\J\ Z\.uH\ ¢
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OSe Y) Lensil) el e € JU8) amla ¢ Dage Slwiall 5 olald)
2 4 allae & Cua bl Als) Qg Glad e 40 W gelgl
Clighil e abudl clalbadl Zaai o agesdl Gl 35Sl
Oy Gl 5 a8 i ID G asls JS il 5 o Sy
talking translator app Je aaankail) au)all colS a8 5 Sl clallhiag
B gl jlaa) 5 Al Glalliadl Gaeal s audl Qb A

3l il il s

dials Al chloaall s  alell Jlan) 8 S B deasll <1
OS 5 ae¥) n Jeay Bhea Capficl Cus ¢ DY) dupall 3Ll
Aglas Aungs JS el Gulal aa il U

sEY) e Leasill K55 G ¢ ALl ADle deagil) 5 mllaiad) bayy 2
Aatide bl 3an duleal) 038 25 5. Cangl) Aalll 3 cilallaall 3l
Al 5 Gaill g1 s

¢l Baeal lglalhias 5 lllaes Lo Aalall Ll dabudl ol .3
bl Jlaad) ddyey ol 50€ JU8) @y campal 5 blasy] ax daals
B (e
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Cilews 3,58 lard yelaill 13 Calial 5 ¢ Al a1l Leads Wlle
o whal 5 lphlae o Y oS estie c e b)) sl
Nealasind o U Hia 5 L Ao gl camy ) adinall 5 2dl) A

ddnll eyl e talking translator gubil 40¥) deapll 65,5
o dpaidl 5 GAA el e Ulal aan Gua o V) Al
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(gl da) b 5l
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aal jall g aliadll

:\_L)_),J\ J.JLLAAX\

1.2. 381, Ghaf 8ypm ,anSll GLAN

21417 I dalall el S50 elal o cdapsall (ugal (Ul 5oy

Al Amdalle Aupell Gl pesee dapgl) anxall o(05aTy) sl amlyl

.'é)AGJ\ 42004c

¢ Jo¥) alad) ¢ QSN Llle ¢ bpalaall Lyjall Aalll anme ¢ e lide deal

3yl ¢ 22008_21429 ¢ V) dadal)
':\:‘-D’j‘ PIO-PY :U.,)}@-Aé’ 31990 A1411, a:‘-D’J\ aall) ] ).A)j\ paxa

Ll jaladl)

_le petit larousse utiliser (France 2013

_Oxford advanced learners dictionary «fifth edition, 1995
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oll Cajleal) 43S ¢ Aaganal) Cualal) Alade WY Gl pals desa

bl ¢ 22004 214250 I Akl ¢ a5l

danhll ¢ Analell KUl ¢ Apaledl) daa il foolue ¢ das el s

Ol Sigm, 2013%4;2”

Al adULll Sy, upailly mllaaally dansill & il , gyl Balad

2005, AN dadall, el GG ), angil zleie , gslud deas

sl glagdl il

o ol Al Gn L) Tl gl Gl de A deaa

bl , 2012, 2 Gagks, V1 45,

Chsdiia ¢ V) dea sl 4 Awl) Glalhias aase ¢ ) ae dess

Wiy 2017 ¢ J5Y) daadall ¢ Jasgiall

daakallc @Jjﬂ\ 9 )ﬁuﬂ BYPEEIK cdpaall sl ol ¢ gge e )y

oYl 41437 22012 « A
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Ggindall o gl Jiledl &paall JlalV) LasleiSi , yjeate ggla 30y

10,2012, I dxgdall , aysill 5 pall Aeal) s

¢ b el gl s ly S S Gugudl) | jual jalka desa

ole ,2005

Llamd 5 Al je (useld a8 danme Glulpy ¢ greagll ol aeln
DAl ¢ 2200121422 ¢ (I Akl ¢ saall zladl) dadas o (g4l

¢ Lanl)

Y1 daadall ¢y il Aoyl lall b A ¢ ol g g
5 Ol a J sty Cougy

sl <2008 (1429

ol dlaa daajic daajill Sluly aaae ¢ 558 Dse Cpslid ehla

salalle 2008¢ 1Y) daghae denill o gill 385l

adnie ¢ 45).1 LA.D E\AA)S 13 g_a‘.:a.xi\j ‘Lg.ﬂ_m C.SL..AAS\ ?&; cejl AjE Lﬁ)l“‘_
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cilag ol g Jiba,

2 el daala ¢ Aghaial) daa il i dadad] aal ¢ el dasa all dagykl

“_1.1).1.1;\1\ LA I ui‘; e F’d‘; Lé)"‘“ S $aa ‘LS...M.. bt sl c_gd\.}c ‘M’. : '_
)ibaj\c 4\1:\“ daala ¢ Giladl) 9 u\f}“ %\E ¢ :\.A;).J\ Lé obj.’uSJ
iagll o AN aaliall deay ANSE (sasens Ainel Glag L3 Aagyll

2 il daala

_https://www.mdrscenter.com/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D
8%B1%D8%AC%D9%85%D8%A9—
%D8%AT7%D9%84%D9%82%D8%A7%D9%86%D9%88%D9%

86%D9%8A%D8%A9-legal-translation/
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_https://www.transteceg.com/translation—services/commercial-

translation
_https://www.btsacademy.com/blog_det.php?page=9004&title

_ https://agatotranslate.com/what-makes—-a—-good-madical—-

translation
_https://ouargla3(.ahlamontada.com/t26979—-topic
_ https://www.addiction—wiki.com//u ¥ 1= laal—3 s
1w 12.00 202209 05 cumV) plal 3als, LVl de s se

_https: //myworlldofscience.blogspot.com/2017/11/mobile-

app.htmlI?m=World of science
00.43 L2022 09 01 4ng nSHY) colandanll Cayyes

_https://infonet.fr/lexique /definitions /application—-mobile/

01 _09 2022 13.00h
_https://www.almrsal.com/post/933278
L 01_09_2022 14.00%5 51 cilaplail) g )i, Jlus all
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_https://www-al--madina-
com.cdn.ampproject.org/v/s/www.al-
madina.com/ampArticle/7302127amp_gsa=1&amp_js_v=a9&us

ap
20.30Ls 2022_08_23 s pSIVI calipdaill danl . a5aly 2ens 2l

_https://play.google.com/store/apps/details?id=com.translate.ta

lkingtranslator&hl=ar&gl=US 30 08 2022, 13h

_https://mt.gov.sa/ebooks/Documents/Others/Dictionary_2nd/D

ictionary_2nd.pdf 01_09 2022 h13.00.

_https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/travel-

light 04_09 2022 15.30h

https: //www.collinsdictionary.com/dictionary/english /travel—

light _04_09_2022 15.30 h

_https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/aerodrom

e 04_09_2022 15.00h
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_https://ae.linkedin.com/pulse/%D8%AA%D8 %A7%D8%B1%D
9%8A%D8Y%AE -
%D8%A7%D9%84%D8%AA%DE%B1%D8%AC%D9%85%D8§
%A9-hosameldin—-mostafa
_https://api.taylorfrancis.com/content/books/mono/download?id
entifierName=doi&identifierValue=10.4324/9780080521862&ty
pe=googlepdf 04 _09 2022 15.20h
_https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/aerodrom

e 04_09_2022 14.00h

_https://www.merriamwebster.com/dictionary /baggage%20caim

04_09_2022 14.00 h

https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english /tariff

04_09 2022 14.30 h

_https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/agrotouris

m 03_09_2022 20.00h
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https://www.xotels.com/en/glossary/budget-hote

309 2022 20.20 h

_https://www.hisour.com/ar/agritourism-38608/ 05_09_2022

13.00h

_https://www.google.com/url?q=https://www.bipd.org/publicatio
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Abstract :

Machine translation has become very popular, especially machine translation for
travel and tourism, due to the ease of use it provides. Reliance on it increased after the
boom in the tourism field. It became the main link between the tourist and the
residents of the country he visited. It is a transmitter of cultures and customs from
different countries. We did an evaluation test for the machine translation of the talking
translator app, which is directed at translating tourist terms in the first place.

Key words : Automatic translation, mobile applications, talking translator
application, tourist term.

Résumé :

La traduction automatique est devenue trés populaire, en particulier la traduction
automatique pour les voyages et le tourisme, en raison de la facilité d'utilisation
qu'elle offre. La dépendance a I'égard de celle-ci a augmenté aprés I'essor du secteur
du tourisme. Elle est devenue le principal lien entre le touriste et les résidents du pays.
qu'il a visité. C'est un transmetteur de cultures et de coutumes de différents pays.
Nous avons fait un test d'évaluation pour la traduction automatique de I'application de
traduction parlante, qui vise en premier lieu a traduire des termes touristiques

Mots clés: Traduction automatique, application , application de traduction parlante,
terme touristique.



